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Цель освоения дисциплины: сформировать способность переводить тексты 
профессиональной направленности с английского языка с учетом региональных 

особенностей англоязычных культур 
 

План курса: 
Тема 1. Исторические формы перевода. 
Перевод как средство коммуникации. Диглоссия и перевод в древних цивилизациях. 

Завоевание, ассимиляция, и передача языка. 
 

Тема 2. Спор о «духе» и «букве».  
Перевод сакральных текстов. Иудео-христианская традиция почитания слова. Перевод и 
комментарий. 

 
Тема 3. Европейские традиции перевода. 

Перевод античных текстов в эпоху Возрождения. Появление текстологии. Роль латыни. 
Перевод Священного Писания на национальные языки. 
 

Тема 4. Русская переводческая школа XIX в.  
Школа прозаического перевода конца XVIII- XIX вв. Влияние Карамзина. Поэтическая 

школа перевода Жуковского. 
 
Тема 5. Русская переводческая школа XX в 

Социологический подход к литературе в советском переводе. Традиция объясняющего 
перевода. 

 
Тема 6. Современный перевод: конец книги? 
Переход на электронные носители и изменение характера чтения. Восприятие текста-

«свитка». Стиль и понимание. 
 

Формы текущего контроля и промежуточной аттестации: 

В ходе реализации дисциплины используются следующие методы текущего контроля и 
успеваемости обучающихся: контрольная работа по темам 1-6. 
Промежуточная аттестация: 

Экзамен (зачет) проводится с применением следующих форм (средств): Промежуточная 
аттестация проводится в форме зачета с оценкой. 
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